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w związku z rozporządzeniem (UE) 2023/607 zmieniającym rozporządzenia (UE) 2017/745 i 

(UE) 2017/746 w odniesieniu do przepisów przejściowych dotyczących niektórych wyrobów 

medycznych i wyrobów medycznych do diagnostyki in vitro, w szczególności w odniesieniu do  

 

• ważność certyfikatów wydanych na mocy dyrektywy Rady 90/385/EWG w sprawie wyrobów 

medycznych aktywnego osadzania (AIMDD) lub dyrektywy Rady 93/42/EWG w sprawie wyrobów 

medycznych (MDD) (certyfikaty dyrektywy) i/lub1 

• zgodności wyrobów i nas jako ich producenta z warunkami dalszego wprowadzania do obrotu i 

oddawania do użytku 

 

Nazwa producenta B. Braun Medical 

Adres producenta I dane kontaktowe 

26, rue Armengaud – 92210 Saint-Cloud 
– Francja 

Manuelle SCHNEIDER PONSOT 

Niepowtarzalny numer rejestracyjny (SRN) (jeśli dostępny) FR-MF-000000674 

 

Nazwa upoważnionego przedstawiciela w UE (jeśli 
dotyczy)  

N/A 

Adres upoważnionego przedstawiciela w UE i dane 
kontaktowe  

N/A 

Niepowtarzalny numer rejestracyjny (SRN) (jeśli 
dostępny) 

N/A 

 

  

 
1
 Pierwszy warunek nie ma zastosowania w przypadku wyrobów, dla których procedura oceny zgodności zgodnie z MDD nie 

wymagała udziału jednostki notyfikowanej, dla których deklaracja zgodności została sporządzona przed dniem 26 maja 2021 r. i dla 
których procedura oceny zgodności zgodnie z niniejszym rozporządzeniem wymaga udziału jednostki notyfikowanej. 
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Nazwa jednostki notyfikowanej (jeśli 
dotyczy) 

GMED ☐ Patrz załączony wykaz 

Numer jednostki notyfikowanej (jeśli 
dotyczy) 

0459 ☐ Patrz załączony wykaz 

Numer(y) certyfikatu dyrektywy  

którego dotyczy niniejsze 
potwierdzenie (jeśli dotyczy) 

Kliknij lub dotknij, aby wprowadzić 
tekst. 

☒ Patrz załączony wykaz 

Pierwotna data wygaśnięcia wskazana 
w certyfikacie dyrektywy przed 
przedłużeniem ważności (jeśli dotyczy) 

Kliknij lub dotknij, aby wprowadzić 
tekst. 

 

☒ Patrz załączony wykaz 

Data zakończenia przedłużonego 
okresu ważności/okresu przejściowego 

Kliknij lub dotknij, aby wprowadzić 
tekst. 

☒ Patrz załączony wykaz 

My, jako producent, oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność:: 

- dla wyżej wymienionego certyfikatu dyrektywy (lub „Patrz załączony wykaz, jeśli dotyczy wielu 

certyfikatów) spełnione są warunki prawnego przedłużenia ważności zgodnie z wymogami art. 

120.22 MDR i/lub  

- wyrób(y) wymienione w załączonym wykazie i my jako ich producent spełniamy warunki 

wymienione w art. 120.3c MDR dotyczące dalszego wprowadzania do obrotu i wprowadzania do 

użytkowania, 

a dokładniej poprzez spełnienie następujących warunków: 

➢ Certyfikat(-y) dyrektywy wymieniony(-e) powyżej lub w załączonym wykazie 

• Certyfikat(-y) dyrektywy obejmujący(-e) wyrób(-y) umieszczony(-e) w wykazie został(-y) wydany(-

e) po 25 maja 2017 r., był(-y) ważny(-e) w dniu 26 maja 2021 r. i nie został(-y) później wycofany(-

e). 

Wybierz odpowiednie oświadczenia:  

☐ Wygasł przed 20 marca 2023 r.: 

☐  Przed pierwotną datą wygaśnięcia wskazaną w certyfikacie(-ach) dyrektywy my i jednostka 

notyfikowana podpisaliśmy pisemne porozumienie(-a) zgodnie z sekcją 4.3 akapit drugi 

załącznika VII do niniejszego rozporządzenia w sprawie oceny(-eń) zgodności w 

odniesieniu do wyrobu(-ów) objętego(-ych) wygasłym(-i) certyfikatem(-ami) lub w 

odniesieniu do wyrobu(-ów) mającego(-ych) zastąpić ten(-e) wyrób(-y), lub 

  

 
2 Pierwszy warunek nie ma zastosowania w przypadku wyrobów, dla których procedura oceny zgodności zgodnie z MDD nie 

wymagała udziału jednostki notyfikowanej, dla których deklaracja zgodności została sporządzona przed dniem 26 maja 2021 r. i dla 
których procedura oceny zgodności zgodnie z niniejszym rozporządzeniem wymaga udziału jednostki notyfikowanej. 
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☐ Właściwy organ przyznał odstępstwo od obowiązującej procedury oceny zgodności 

zgodnie z art. 59 ust. 1 MDR (może zostać udostępnione na żądanie), lub 

☐ Właściwy organ zażądał od producenta, zgodnie z art. 97 ust. 1 MDR, przeprowadzenia 

stosownej procedury oceny zgodności (może zostać udostępniona na żądanie). 

Wybierz jedno z poniższych stwierdzeń tylko wtedy, gdy właściwy organ przyznał odstępstwo 

zgodnie z art. 59 ust. 1 lub wymóg zgodnie z art. 97 ust. 1: 

☐ Formalny wniosek (wnioski) do jednostki notyfikowanej zgodnie z sekcją 4.3 akapit 

pierwszy załącznika VII MDR o ocenę zgodności został (zostały) lub zostanie (zostaną) 

złożony (złożone) przez nas do jednostki notyfikowanej nie później niż 26 maja 2024 r. dla 

wyrobu (wyrobów) wymienionego (wymienionych) w załączonym wykazie lub jego (ich) 

zamiennika (zamienników), a podpisana pisemna umowa (podpisane pisemne umowy) 

została (zostaną) zawarta (zawarte) zgodnie z sekcją 4.3 akapit drugi załącznika VII MDR 

przed 26 września 2024 r..  

☐ Nie zamierzamy złożyć wniosku o ocenę zgodności do 26 maja 2024 r., dlatego okres 

przejściowy zakończy się 26 maja 2024 r. 

 

☒  Wygasł/wygaśnie po 20 marca 2023 r.:  

Wybierz odpowiednie oświadczenie: 

☒ Formalny wniosek (wnioski) do jednostki notyfikowanej zgodnie z sekcją 4.3 akapit 

pierwszy załącznika VII MDR o ocenę zgodności został (zostały) lub zostanie (zostaną) 

złożony (złożone) przez nas do jednostki notyfikowanej nie później niż 26 maja 2024 r. 

dla wyrobu (wyrobów) wymienionego (wymienionych) w załączonym wykazie lub jego 

(ich) zamiennika (zamienników), a podpisana pisemna umowa (podpisane pisemne 

umowy) została (zostaną) zawarta (zawarte) zgodnie z sekcją 4.3 akapit drugi 

załącznika VII MDR przed 26 września 2024 r.  

☐ Nie zamierzamy złożyć wniosku o ocenę zgodności do 26 maja 2024 r., dlatego okres 

przejściowy zakończy się 26 maja 2024 r. 

➢ Wyroby zaklasyfikowane do klasy wyższej 

W przypadku wyrobów, dla których procedura oceny zgodności zgodnie z MDD nie wymagała 

zaangażowania jednostki notyfikowanej, dla których deklaracja zgodności została sporządzona przed 

dniem 26 maja 2021 r. i dla których procedura oceny zgodności zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 

wymaga zaangażowania jednostki notyfikowanej: 

Wybierz odpowiednie oświadczenie:  
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☐  Formalny(-e) wniosek(-ki) do jednostki notyfikowanej zgodnie z sekcją 4.3 akapit pierwszy 

załącznika VII MDR o ocenę zgodności został(-y) złożony(-e) lub zostanie(-ą) złożony(-e) 

przez nas do jednostki notyfikowanej nie później niż 26 maja 2024 r. w odniesieniu do 

wyrobu(-ów) wymienionego(-ych) w załączonym wykazie lub jego/ich zamienników, a 

podpisana(-e) pisemna(-e) umowa(-y) została(-y) zawarta(-e) zgodnie z sekcją 4.3 akapit 

drugi załącznika VII MDR przed 26 września 2024 r.  

☐ Nie zamierzamy składać wniosku o ocenę zgodności do dnia 26 maja 2024 r, dlatego okres 

przejściowy zakończy się 26 maja 2024 r. 

➢ System zarządzania jakością (SZJ) 

Wybierz odpowiednie oświadczenie: 

☐ System zarządzania jakością zgodnie z art. 10 ust. 9 MDR zostanie wdrożony nie później 

niż 26 maja 2024 r.. 

☒ Wdrożono system zarządzania jakością zgodnie z art. 10 ust. 9 MDR. 

☐ Jednostka notyfikowana wydała załączony certyfikat dla SZJ zgodnego z MDR.  

➢ Wyrób(y) wymienione w załączonym wykazie 

• Wyrób(y) nadal spełnia(ją) wymogi dyrektywy AIMDD lub MDD.. 

• Nie ma znaczących zmian w projekcie i zamierzonym celu.  

• Wyrób lub wyroby nie stanowią niedopuszczalnego zagrożenia dla zdrowia lub bezpieczeństwa 

pacjentów, użytkowników lub innych osób, ani dla innych aspektów ochrony zdrowia publicznego. 

 

Podpisano w imieniu i na rzecz producenta: 

 Quality Management Regulatory Affairs 

Pełna nazwa firmy B. Braun Medical B. Braun Medical 

Miejsce I data In Chasseneuil-du-Poitou, 12 

stycznia 2024 

In Saint-Cloud, 12 stycznia 2024 

Podpis Patrz podpis elektroniczny Patrz podpis elektroniczny 

Nazwisko Catherine BOISMENU Manuelle SCHNEIDER PONSOT 

Stanowisko Deputy Director in charge of 

Quality and delegated 

Regulatory Affairs 

Director of Regulatory and 

Pharmaceutics Operations 

General Manager 

     /-/ podpis elektroniczny /-/ podpis elektroniczny  
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Szczegóły dot. 

Kontaktu 

(przynajmniej e-mail) 

gra_chasseneuil@bbraun.com Manuelle.schneider_ponsot@bbraun.com 

Wersja dokumentu 1  
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Wykaz wyrobów 

Powyższa deklaracja producenta dotyczy następujących wyrobów: 
 

Identyfikacj
a 
wyrobu(ów)   
(np. nazwa 
wyrobu,3 
nazwa 
rodziny/gru
py, model 
wyrobu lub 
numer 
katalogowy
) 

Numer(y) 
certyfikatu 
dyrektywy 
którego 
dotyczy 
niniejsze 
potwierdze
nie 
(jeśli 
dotyczy) 

Pierwotna 
data 
wygaśnięci
a wskazana 
w 
certyfikacie 
(certyfikata
ch) 
dyrektywy 
przed 
przedłużeni
em 
ważności   
(jeśli 
dotyczy) 

Nazwa i 
numer 
jednostki 
notyfikowa
nej, która 
wydała 
certyfikat 
dyrektywy   
(jeśli 
dotyczy) 

Nazwa i 
numer 
jednostki 
notyfikowan
ej, w której 
złożono 
wniosek 
MDR/podpis
ano umowę     
(jeśli dotyczy) 

Data 
zakończeni
a 
przedłużon
ego okresu 
ważności 

Wyrób(y) 
zastępczy
(e)  
(jeśli 
dotyczy) 

Winged 
Surecan – 
patrz lista 
numerów 
katalog. 

10488 zm. 
14 

26/05/2024 GMED 0459 GMED 0459 31/12/2027 N/A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3 w przypadku wyrobów z certyfikatem (certyfikatami) AIMDD/MDD identyfikacja powinna 

być taka, jak w certyfikacie, a tylko jeśli certyfikat ma zakres ogólny, powinien być taki, jak 

zdefiniowano powyżej). 
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DoCuSign 

Świadectwo ukończenia 

Identyfikator koperty: D76CE6E1D8CD491EA3DF96E094EE0E6F Status: Ukończono 

Temat: Kompletna koperta z podpisem DocuSign: EC Declaration of Conformity_Winged Surecan.pdf, Winged S... 

Koperta źródłowa: 
Liczba stron dokumentu: 10 Podpisy: 8   Nadawca koperty: 
Liczba stron w certyfikacie: 5 Inicjały: 0   Christine GABORIAUD 
Podpis skierowany: Aktywowany   Carl-Braun-Str. 1 
Znacznik czasu koperty: Włączony   Melsungen, Hesja 34212 
      christine.gaboriaud@bbraun.com 
      Adres IP: 90.83.170.129 
Strefa czasowa: (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Berno, Rzym, Sztokholm, Wiedeń 
 
Kontynuacja 
Status: Oryginalny  Właściciel tytułu: Christine GABORIAUD Lokalizacja:DocuSign 
17/01/2024 14:03:48   christine.gaboriaud@bbraun.com 
 
Osoby podpisujące     Podpis    Znacznik czasu 
Catherine Boismenu    /-/ podpis elektroniczny Envoyée: 17/01/2024 14:08:50 
catherine.boismenu@bbraun.com      Wyświetlono: 17/01/2024 16:50:03 
Zastępca dyrektora ds. jakości i delegowanych    Podpisano: 17/01/2024 16:51:06 
Regulatory Affairs 
Poziom bezpieczeństwa: E-mail, Konto  Wybór podpisu: wstępnie wybrany styl 
uwierzytelnianie (brak)    Używany adres IP: 90.83.170.129 
 
Ujawnianie podpisów elektronicznych i rejestrów:  
Zaakceptowano: 15/02/2022 15:28:10 
ID: d05f79c3-a826-4353-914a-968cc22d22b9 
 
Manuelle Schneider-Ponsot   /-/ podpis elektroniczny Wysłano: 17/01/2024 16:51:08 
manuelle.schneider_ponsot@bbraun.com     Wyświetlono: 19/01/2024 10:06:40 
Dyrektor ds. regulacyjnych i farmaceutycznych    Podpisano: 19/01/2024 10:06:52 
Farmaceutycznych 
B. Braun Medical     Wybór podpisu: wstępnie wybrany styl 
Poziom bezpieczeństwa: E-mail, Konto  Używany adres IP: 82.124.17.124 
uwierzytelnianie (brak) 
 
Ujawnianie podpisów elektronicznych i rejestrów: 
Zaakceptowano: 17/02/2022 20:15:44 
ID: 0b591230-7ee9-420b-8105-ad4ac5cd59af 
 
 
Zdarzenia osobistego sygnatariusza    Podpis     Znacznik czasu 
Zdarzenia dostawy wydawcy     Status    Znacznik czasu  
Zdarzenia dostawy agenta     Status    Znacznik czasu 
Zdarzenia dostawy pośredniej     Status    Znacznik czasu  
Zdarzenia certyfikowanego doręczenia    Status     Znacznik czasu 
Zdarzenia kopii Czas-Stempel Status   Status    Znacznik czasu 
Zdarzenia świadka      Podpis    Znacznik czasu 
Podpis Zdarzenia znacznika czasu Notariusz   Podpis    Znacznik czasu 
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mailto:manuelle.schneider_ponsot@bbraun.com
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Podsumowanie wydarzeń w kopercie   Status    Znacznik czasu 
Koperta wysłana      Wysłano/zaszyfrowane   17/01/2024 14:08:50 
Doręczenie poświadczone    Zweryfikowano bezpieczeństwo 19/01/2024 10:06:40 
Podpis uzupełniony     Bezpieczeństwo zweryfikowane 19/01/2024 10:06:52 
Zakończone     Bezpieczeństwo zweryfikowane 19/01/2024 10:06:52 
 
Zdarzenia dotyczące płatności    Status    Znacznik czasu 
Ujawnianie podpisów elektronicznych i rejestrów  
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ZAPIS ELEKTRONICZNY I UJAWNIENIE PODPISU 
Od czasu do czasu B. Braun SE (my, nas lub Spółka) może być prawnie zobowiązana do dostarczenia 
użytkownikowi określonych pisemnych powiadomień lub ujawnień. Poniżej opisano warunki dostarczania 
użytkownikowi takich powiadomień i ujawnień. 
takich powiadomień i ujawnień drogą elektroniczną za pośrednictwem systemu DocuSign. Prosimy o 
uważne i dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, a jeśli użytkownik może uzyskać dostęp do 
tych informacji drogą elektroniczną 
w sposób satysfakcjonujący i wyrażają zgodę na niniejsze Ujawnienie zapisów i podpisów 
elektronicznych (ERSD), prosimy o potwierdzenie zgody poprzez zaznaczenie pola wyboru obok 
"Wyrażam zgodę na korzystanie z zapisów i podpisów elektronicznych" przed kliknięciem 
"KONTYNUUJ".  
i podpisów elektronicznych" przed kliknięciem "KONTYNUUJ" w systemie DocuSign.  
 
Uzyskiwanie kopii papierowych 
Użytkownik może w dowolnym momencie zażądać od nas papierowej kopii dowolnego zapisu 
dostarczonego lub udostępnionego mu przez nas drogą elektroniczną. Użytkownik będzie miał możliwość 
pobrania i wydrukowania dokumentów, które wysyłamy do niego za pośrednictwem 
za pośrednictwem systemu DocuSign podczas sesji podpisywania i bezpośrednio po niej, a jeśli 
użytkownik zdecyduje się utworzyć konto DocuSign, będzie mógł uzyskać dostęp do dokumentów przez 
ograniczony okres czasu (zwykle 30 dni po takich dokumentach). 
(zazwyczaj 30 dni) po pierwszym wysłaniu takich dokumentów. Po upływie tego czasu, jeśli użytkownik 
zechce, abyśmy przesłali mu papierowe kopie takich dokumentów z naszego biura, zostanie obciążony 
opłatą w wysokości 
0,00 USD za stronę. Użytkownik może zażądać od nas dostarczenia takich papierowych kopii, 
postępując zgodnie z procedurą opisaną poniżej.  
 
Wycofanie zgody 
Jeśli użytkownik zdecyduje się na otrzymywanie od nas powiadomień i ujawnień drogą elektroniczną, 
może w dowolnym momencie zmienić zdanie i poinformować nas, że w przyszłości chce otrzymywać 
wymagane powiadomienia i ujawnienia wyłącznie w formie papierowej. Poniżej opisano, w jaki sposób 
użytkownik musi poinformować nas o swojej decyzji dotyczącej otrzymywania przyszłych powiadomień i 
ujawnień w formie papierowej oraz wycofania zgody na otrzymywanie powiadomień i ujawnień drogą 
elektroniczną.  
 
Konsekwencje zmiany zdania 
Jeśli użytkownik zdecyduje się na otrzymywanie wymaganych powiadomień i ujawnień wyłącznie w 
formie papierowej, spowolni to tempo, w jakim będziemy mogli zakończyć niektóre etapy transakcji z 
użytkownikiem i świadczenia mu usług, ponieważ będziemy musieli najpierw wysłać wymagane 
powiadomienia lub ujawnienia w formie papierowej, a następnie poczekać, aż otrzymamy od użytkownika 
potwierdzenie otrzymania takich papierowych powiadomień lub ujawnień. Ponadto użytkownik nie będzie 
już mógł korzystać z systemu DocuSign w celu otrzymywania od nas wymaganych powiadomień i zgód w 
formie elektronicznej lub podpisywania od nas dokumentów w formie elektronicznej.  
 
Wszystkie powiadomienia i ujawnienia będą przesyłane użytkownikowi drogą elektroniczną  
  



/-/[logo B. Braun] 

 

 

Tłumaczenie: Biuro Tłumaczeń Kwartet 19.06.2024 

 

O ile użytkownik nie poinformuje nas inaczej zgodnie z procedurami opisanymi w niniejszym dokumencie, 
będziemy dostarczać użytkownikowi drogą elektroniczną za pośrednictwem systemu DocuSign wszystkie 
wymagane powiadomienia, ujawnienia, upoważnienia, potwierdzenia i inne dokumenty, które należy 
dostarczyć lub udostępnić użytkownikowi w trakcie trwania naszej relacji z użytkownikiem. Aby 
zmniejszyć ryzyko nieumyślnego nieotrzymania przez użytkownika jakiegokolwiek powiadomienia lub 
ujawnienia, wolimy dostarczać użytkownikowi wszystkie wymagane powiadomienia i ujawnienia tą samą 
metodą i na ten sam adres, który nam podał. W związku z tym użytkownik może otrzymywać wszystkie 
ujawnienia i powiadomienia drogą elektroniczną lub w formie papierowej za pośrednictwem systemu 
dostarczania poczty papierowej. Jeśli użytkownik nie zgadza się z tym procesem, powinien poinformować 
nas o tym w sposób opisany poniżej. Należy również zapoznać się z paragrafem bezpośrednio powyżej, 
który opisuje konsekwencje rezygnacji z otrzymywania od nas powiadomień i ujawnień drogą 
elektroniczną.  
 
Jak skontaktować się z B. Braun SE: 
Użytkownik może skontaktować się z nami, aby poinformować nas o zmianach dotyczących sposobu, w 
jaki możemy kontaktować się z nim drogą elektroniczną, aby zażądać od nas papierowych kopii 
określonych informacji oraz aby wycofać swoją uprzednią zgodę na 
otrzymywanie powiadomień i ujawnień drogą elektroniczną w następujący sposób:  
Aby skontaktować się z nami za pośrednictwem poczty elektronicznej, należy wysyłać wiadomości na 
adres: vanessa.weis@bbraun.com  
 
Aby poinformować B. Braun SE o swoim nowym adresie e-mail 
 
Aby poinformować nas o zmianie adresu e-mail, na który powinniśmy wysyłać powiadomienia i 
ujawnienia drogą elektroniczną, należy wysłać do nas wiadomość e-mail na adres 
vanessa.weis@bbraun.com, a w treści takiej prośby należy podać: poprzedni adres e-mail, nowy adres e-
mail. Do zmiany adresu e-mail nie są wymagane żadne inne informacje. 
Jeśli użytkownik utworzył konto DocuSign, może zaktualizować je za pomocą nowego adresu e-mail w 
preferencjach konta.  
 
Aby zażądać papierowych kopii od B. Braun SE 
Aby zażądać od nas dostarczenia papierowych kopii powiadomień i ujawnień uprzednio przekazanych 
przez nas użytkownikowi drogą elektroniczną, należy wysłać do nas wiadomość e-mail na adres 
vanessa.weis@bbraun.com, a w treści takiego żądania należy podać swój adres e-mail oraz pełne imię i 
nazwisko. 
w treści takiej prośby należy podać swój adres e-mail, imię i nazwisko, adres pocztowy i numer telefonu. 
Użytkownik zostanie wówczas obciążony ewentualnymi opłatami.  
 
Aby wycofać swoją zgodę z B. Braun SE 
Aby poinformować nas, że użytkownik nie chce już otrzymywać przyszłych powiadomień i ujawnień w 
formacie elektronicznym: 
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i. odmówić podpisania dokumentu w ramach sesji podpisywania, a na następnej stronie zaznaczyć pole 
wyboru wskazujące, że użytkownik chce wycofać swoją zgodę, lub może; 
ii. wysłać nam wiadomość e-mail na adres vanessa.weis@bbraun.com, a w treści takiej prośby należy 
podać swój adres e-mail, imię i nazwisko, adres pocztowy i numer telefonu. Do wycofania zgody nie są 
nam potrzebne żadne inne informacje. Konsekwencją wycofania zgody na przetwarzanie dokumentów 
online będzie wydłużenie czasu przetwarzania transakcji. 
 
Wymagany sprzęt i oprogramowanie 
Minimalne wymagania systemowe dotyczące korzystania z systemu DocuSign mogą z czasem ulec 
zmianie. Aktualne wymagania systemowe można znaleźć tutaj: 
https://support.docusign.com/guides/signer-guidesigning- 
system-requirements. 
 
Potwierdzenie dostępu i zgoda na otrzymywanie i podpisywanie dokumentów drogą elektroniczną 
Aby potwierdzić nam, że użytkownik może uzyskać dostęp do tych informacji drogą elektroniczną, co 
będzie podobne do innych elektronicznych powiadomień i ujawnień, które będziemy mu przekazywać, 
prosimy o potwierdzenie, że przeczytał niniejsze ERSD oraz (i) że jest w stanie wydrukować na papierze 
lub zapisać elektronicznie niniejsze ERSD w celu przyszłego odniesienia i dostępu; lub (ii) że jest w 
stanie wysłać niniejsze ERSD pocztą elektroniczną na adres e-mail, na którym będzie można je 
wydrukować lub zapisać w celu przyszłego odniesienia i dostępu. Ponadto, 
jeśli użytkownik wyraża zgodę na otrzymywanie powiadomień i ujawnień wyłącznie w formacie 
elektronicznym, jak opisano w niniejszym dokumencie, należy zaznaczyć pole wyboru obok opcji 
"Zgadzam się na korzystanie z zapisów i podpisów elektronicznych" przed kliknięciem przycisku 
"KONTYNUUJ" w systemie DocuSign. 
 
Zaznaczając pole wyboru obok opcji "Zgadzam się na korzystanie z zapisów i podpisów elektronicznych", 
użytkownik potwierdza, że: 
 - można uzyskać dostęp i przeczytać niniejsze Ujawnienie zapisów elektronicznych i podpisów; oraz 
- Użytkownik może wydrukować na papierze niniejszy Zapis Elektroniczny i Ujawnienie Podpisu lub 
zapisać lub wysłać Zapis Elektroniczny i Ujawnienie Podpisu do miejsca, w którym można je wydrukować, 
w celu przyszłego odniesienia i dostępu; oraz 
- Do momentu powiadomienia firmy B. Braun SE w sposób opisany powyżej, użytkownik wyraża zgodę 
na otrzymywanie wyłącznie drogą elektroniczną wszelkich powiadomień, ujawnień, upoważnień, 
upoważnień, potwierdzeń i innych dokumentów, których dostarczenie lub udostępnienie jest wymagane  
przez firmę B. Braun SE w trakcie trwania relacji użytkownika z firmą B. Braun SE. 
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